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Oggetto: acquisto di mascherine chirurgiche  Betreff: Ankauf von chirurgischen Masken 
  

Premesso che: In Anbetracht dessen, dass: 

- l’accordo del 23.11.2021, siglato dall’Agenzia 
delle entrate ed alcune Organizzazioni sindacali 
prevede che “Per il personale a contatto con il 
pubblico e su specifica valutazione del datore di lavoro 
di riferimento potranno essere fornite mascherine 
FFP2”; 

- das Abkommen des 23.11.2021 zwischen der 
Agentur der Einnahmen und einigen 
Gewerkschaftsorganisationen vorsieht, dass „Das 
Personal in Direktkontakt mit dem Publikum kann, 
nach spezifischer Beurteilung des jeweiligen 
Arbeitgebers, mit FFP2-Masken ausgestattet werden“; 

- per l’acquisto di tali mascherine, l’Agenzia delle 
entrate ha bandito una gara centralizzata che sarà 
esecutiva non prima di aprile 2022; 

- die Agentur der Einnahmen zwecks Ankauf 
solcher Masken eine zentralisierte Ausschreibung 
vorgenommen hat, die jedoch nicht früher als April 
2022 vollstreckbar wird; 

- nel frattempo, questa Direzione ha la necessità 
di dotarsi dei dispositivi di protezione individuale 
prescritti; 

- diese Landesdirektion in der Zwischenzeit die 
vorgeschriebenen persönlichen Schutzausrüstungen 
benötigt; 

- ai sensi dell’art. 32, comma 2 del D.lgs. 50/2016 
l’Agenzia, prima dell’avvio delle procedure di 
affidamento dei contratti pubblici, decreta di contrarre 
individuando gli elementi essenziali del contratto e i 
criteri di selezione degli operatori economici e delle 
offerte; 

- die Agentur im Sinne des Art. 32 Absatz 2 des 
GvD 50/2016 vor Beginn eines Verfahrens zur 
Vergabe eines öffentlichen Auftrags den Abschluss 
beschließt, wobei sie die wesentlichen Elemente des 
Vertrags und die Kriterien für die Auswahl der 
Wirtschaftsbeteiligten und der Angebote festsetzt; 

- è stato selezionato un operatore economico che 
ha fornito lo stesso prodotto, visionato e ritenuto 
idoneo allo scopo, alla Direzione Provinciale di Trento  

- einen Wirtschaftsteilnehmer ausgewählt worden 
ist, der dasselbe Produkt – geprüft und als geeignet 
geschätzt – für die Landesdirektion Trient geliefert hat; 

- la ditta PERISTEGRAF SRL offre il prodotto al 
prezzo unitario di 0,20 €, iva al 5% esclusa; 

- die Firma PERISTEGRAF GmbH das Produkt 
zum Einzelpreis von € 0,20 zzgl. MwSt. zum 5%  
Steuersatz anbietet; 

  

LA CAPO UFFICIO - DIE AMTSLEITERIN 

in base alle attribuzioni conferitegli dalle norme 
statutarie, dal Regolamento di Contabilità e dal Manuale 
Interattivo delle Procedure 

auf der Grundlage der ihr über die statutarischen 
Bestimmungen, den Bestimmungen über das allgemeine 
Rechnungswesen und dem Handbuch mit den 
Durchführungs- und Anwendungsbestimmungen  

DETERMINA BESCHLIESST 

di procedere all’affidamento della fornitura in oggetto 
alla ditta PERISTEGRAF SRL, c.f. 07404600582 e p.i. 
01768221002, mediante affidamento diretto. 

den Auftrag für die im Gegenstand angeführte 
Lieferung mittels Direktvergabe an die Firma 
PERISTEGRAF GmbH, St.Nr. 07404600582  und 
MwSt-Nr. 01768221002 zu erteilen. 

A tal riguardo stabilisce che: Zu diesem Zweck hält sie Folgendes fest: 
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1. oggetto del contratto è la fornitura di 5.000 
mascherine FFP2 imbustate singolarmente; 

1. der Gegenstand des Vertrages besteht in der 
Lieferung von 5.000 einzeln verpackten FFP2-
Schutzmasken; 

2. il valore del contratto è pari a complessivi € 1.000,00 
oltre IVA al 5%; 

2. der Betrag des Vertrags entspricht insgesamt 
1.000,00 € zuzüglich MwSt. 5% Steuersatz; 

3. la Capo Ufficio Gestione Risorse della Direzione 
Provinciale di Bolzano espleterà le funzioni di 
Responsabile del Procedimento ai sensi dell’art. 31 e 
di Direttore dell’esecuzione ai sensi degli artt. 101 e 
111 comma 2 del D.Lgs. 50/2016. 

3. Die Amtsleiterin des Amtes für die Verwaltung der 
Ressourcen der Landesdirektion Bozen übt die 
Funktion des Verfahrensverantwortlichen im Sinne 
des Art. 31 und des Direktors für die Ausführung im 
Sinne der Art. 101 und 111, Abs. 2 des G.v.D. 
50/2016 aus. 

  

LA CAPO UFFICIO - DIE AMTSLEITERIN 
Francesca Seppi* 

Firmato digitalmente digitale Unterschrift 

* Firma su delega del Direttore Provinciale/Unterschrift laut Vollmacht des Landesdirektors 

Egon Sanin 

Un originale del documento è archiviato presso l’Ente Emittente 
Ein Original dieses Dokuments wird im erstellenden Amt archiviert 

 


